
M14/M1A OPERATING ROD SPRING GUIDE - M14/M1A SPRING GUIDE

Reduces Friction, Stops Mag Catch Failures

Solid, one-piece design features four milled flats to reduce weight and friction for
smooth operation and long service life; helps eliminate magazine catch failures.
Guide body is turned to .344" diameter from 8020 tool steel. Integral,
CNC-machined magazine catch means no more broken welds or bent stampings
halfway through your range work. Heat-treated in a vacuum furnace to maintain
straightness.

Attributes

Name: M14/M1A SPRING GUIDE
Manufacturer: SADLAK INDUSTRIES
Product no.: 100001328
Mfr. No.: NONE
Make: Springfield
Model: M14,M1A
Delivery weight: 0.066kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 53mm
Shipping length: 208mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den M14/M1A
Betriebsgestängespannungsführungsblock

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des M14/M1A Betriebsgestängespannungsführungsblocks von Sadlak
Industries. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine reibungslose Funktion und eine lange Lebensdauer zu
gewährleisten. Um die Sicherheit bei der Verwendung zu maximieren, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Achten Sie darauf, dass das Produkt keine sichtbaren Schäden aufweist, bevor Sie es verwenden.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren, trockenen Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und
Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Betriebsgestängespannungsführungsblock ordnungsgemäß in Ihr M14/M1A
eingebaut ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Führungsblocks und der umliegenden Teile auf Abnutzung oder
Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen feststellen.
Halten Sie beim Schießen stets einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Tieren.
Verwenden Sie eine geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Betriebsgestängespannungsführungsblocks:

Entfernen Sie das Magazin und stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Nehmen Sie den Betriebsgestängespannungsführungsblock und setzen Sie ihn vorsichtig in die
vorgesehene Position ein.
Überprüfen Sie, ob der Führungsblock sicher sitzt und keine Spielbewegung aufweist.

Verwendung des Produkts:

Achten Sie darauf, dass der Führungsblock vor jedem Schießen in einwandfreiem Zustand ist.
Führen Sie regelmäßige Wartungsprüfungen durch, um sicherzustellen, dass der Block und die Waffe
ordnungsgemäß funktionieren.
Bei Problemen oder Fehlfunktionen wenden Sie sich an einen qualifizierten Waffenmechaniker.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um
Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
suchen Sie nach den Kontaktdaten des Herstellers in der Produktverpackung oder auf der offiziellen Website.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit bei der Verwendung des M14/M1A Betriebsgestängespannungsführungsblocks ist von größter
Bedeutung. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen können. Denken Sie daran, regelmäßig nach Updates und Rückrufinformationen zu suchen, um
sicherzustellen, dass Ihr Produkt den neuesten Sicherheitsstandards entspricht.
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M14/M1A Operating Rod Spring Guide Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the M14/M1A Operating Rod Spring Guide. This product is designed for optimal performance
and safety. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer’s instructions for installation and use.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the spring guide.
Use protective eyewear when handling the product to prevent injury from potential debris.
Do not modify the product in any way, as this may compromise safety and performance.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and maintenance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation, such as a screwdriver and a cleaning cloth.

Installation:

Remove the existing spring guide from the firearm by following the manufacturer's instructions.
Clean the area where the new spring guide will be installed to ensure a secure fit.
Insert the M14/M1A Operating Rod Spring Guide into the designated area.
Ensure that the guide is properly seated and secure.
Reassemble any components that were removed during the installation process.

Usage:

After installation, perform a function check to ensure that the spring guide is operating correctly.
Use the firearm in accordance with the manufacturer's guidelines and safety practices.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not throw the product in regular trash; instead, use designated disposal facilities when available.
Ensure that any components that may pose a hazard are disposed of safely.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the M14/M1A Operating Rod Spring Guide, please refer to the
manufacturer's contact information or visit their official website for further assistance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Guía de Resorte de Funcionamiento M14/M1A de Sadlak Industries. Este producto ha sido
diseñado para proporcionar un rendimiento óptimo y duradero. Es importante que sigas estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier signo de desgaste o daño.
No utilices el producto si está dañado o si presenta defectos visibles.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Si tienes dudas sobre la instalación o el uso, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular el
producto.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos para evitar accidentes.
No fuerces el producto más allá de sus especificaciones de diseño.
Mantén el producto alejado de fuentes de calor o llamas abiertas.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Lee las instrucciones detenidamente antes de proceder.

Instalación:

Retira el resorte de funcionamiento viejo, si aplica.
Inserta la nueva Guía de Resorte de Funcionamiento en su lugar, asegurándote de que esté alineada
correctamente.
Asegura la guía utilizando los tornillos o fijaciones apropiadas.
Verifica que todo esté ajustado y en su lugar antes de usar el producto.

Uso:

Utiliza el producto de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usarlo en condiciones reales.
Mantén un registro de mantenimiento regular y revisa el producto antes de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de eliminarlo de manera segura.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero y componentes mecánicos.
No deseches el producto en la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro, contacta a tu punto de
contacto de la UE local.

Recuerda siempre seguir estas directrices para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean. Mantente
informado sobre las actualizaciones de seguridad y los retiros de productos a través de plataformas oficiales.
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Guide de Sécurité pour le M14/M1A Operating Rod
Spring Guide

Introduction
Merci d'avoir choisi le M14/M1A Operating Rod Spring Guide de Sadlak Industries. Ce guide a été élaboré pour vous
fournir des informations essentielles sur l'utilisation en toute sécurité de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le produit afin d'assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute ou de question, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation correcte : Utilisez le guide de ressort uniquement avec les modèles M14 et M1A pour lesquels il
est conçu.
Inspection avant utilisation : Avant chaque séance de tir, inspectez le guide pour vous assurer qu'il n'est
pas endommagé et qu'il fonctionne correctement.
Manipulation prudente : Manipulez le produit avec précaution pour éviter les blessures. Portez des gants si
nécessaire pour protéger vos mains.
Évitez les environnements dangereux : Ne pas utiliser le produit dans des zones où il pourrait être exposé
à des éléments corrosifs ou à des températures extrêmes.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Guide :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Retirez l'ancien guide de ressort si nécessaire.
Installez le nouveau guide de ressort en suivant les instructions spécifiques du fabricant de l'arme.
Assurezvous que le guide est bien en place et qu'il fonctionne correctement.

Utilisation du Produit :

Chargez votre arme conformément aux instructions du fabricant.
Utilisez le guide de ressort lors de chaque séance de tir pour garantir un fonctionnement optimal.
Surveillez le fonctionnement de l'arme et du guide pendant l'utilisation pour détecter tout problème.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans des décharges non réglementées.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en acier et d'autres matériaux.
Si possible, recyclez le produit conformément aux pratiques de recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE désigné.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuez à garantir une utilisation sécurisée et efficace du M14/M1A
Operating Rod Spring Guide. Votre sécurité est notre priorité. Merci de votre attention et bon tir !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto la Guida del Molla di Recupero SADLAK INDUSTRIES per M14/M1A. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida
per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente le informazioni sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei rischi: Il prodotto è progettato per ridurre il rischio di guasti del fermaglio del caricatore,
ma un uso improprio può comportare pericoli.
Uso corretto: Utilizzare solo con armi da fuoco compatibili (M14/M1A). Non utilizzare con altri modelli.
Manutenzione: Ispezionare regolarmente il prodotto per segni di usura. Sostituire immediatamente se
danneggiato.
Condizioni ambientali: Evitare l'uso in condizioni estreme di umidità o temperatura che possano
compromettere la funzionalità del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Rimuovere il vecchio molla di recupero, se presente.
Inserire la Guida del Molla di Recupero SADLAK nel suo alloggiamento.
Assicurarsi che sia fissata saldamente e che non ci siano movimenti.

Uso:

Effettuare un controllo visivo per assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente.
Utilizzare l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Monitorare le prestazioni durante l'uso. Se si notano anomalie, fermare immediatamente l'uso e
controllare il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con la normativa locale sui rifiuti.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici.
Contattare le autorità locali per informazioni sulle procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare un prodotto difettoso, contattare il punto di contatto dell'UE per la sicurezza
dei prodotti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto quando si richiede
assistenza.

Si prega di seguire attentamente queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. La
sicurezza è la nostra priorità e il corretto utilizzo del prodotto contribuirà a garantire prestazioni ottimali e una lunga
durata.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Produktu: M14/M1A
OPERATING ROD SPRING GUIDE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prowadnicy sprężyny M14/M1A od SADLAK INDUSTRIES. Ten produkt został zaprojektowany
z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzone produkty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji lub konserwacji.
Podczas instalacji prowadnicy sprężyny używaj odpowiednich narzędzi, aby uniknąć urazów.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas montażu, aby nie uszkodzić elementów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:
Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia.

Montaż prowadnicy sprężyny:
Zdejmij stary element prowadnicy, jeśli jest to konieczne.
Zamontuj nową prowadnicę sprężyny, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Sprawdź, czy elementy są dobrze dopasowane i nie ma luzów.

Testowanie:
Po zainstalowaniu prowadnicy przetestuj broń w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Upewnij się, że wszystkie funkcje działają prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje
na temat właściwej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Używaj produktu odpowiedzialnie i z zachowaniem wszelkich
środków ostrożności.
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M14/M1A OPERATING ROD SPRING GUIDE
TURVALLISUUDEOHJEET

Johdanto
Tervetuloa M14/M1A OPERATING ROD SPRING GUIDE tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ohjausrunko on asianmukaisesti asennettu ja kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos huomaat epänormaaleja ääniä tai tärinää toimiessa.
Varmista, että kaikki osat, mukaan lukien lippaankosketus, ovat ehjiä ja oikein asennettuja.
Älä yritä korjata tai muokata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan mahdollisten ongelmien ratkaisemiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Asenna ohjausrunko käännettynä .344" halkaisijaltaan 8020 työteräksestä valmistettuna.
Varmista, että kaikki osat on kiinnitetty tiukasti ja oikein.

Käyttö

Käynnistä tuote varovasti ja tarkista, että kaikki toimii odotetusti.
Seuraa tuotteen toimintaa ja tarkista säännöllisesti mahdolliset vauriot.
Jos havaitset ongelmia, keskeytä käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
saatavilla olevat resurssit. Muista myös tarkistaa mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset EU:n Safety Gate alustalta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa M14/M1A OPERATING ROD SPRING GUIDE tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för M14/M1A OPERATING ROD
SPRING GUIDE

Introduktion
Tack för att du valt M14/M1A OPERATING ROD SPRING GUIDE från SADLAK INDUSTRIES. Denna produkt är
designad för att förbättra din skjutupplevelse genom att säkerställa pålitlig funktion och lång livslängd. För att
säkerställa säker användning och för att maximera produktens prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, vid skjutning.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skada eller defekt.
Använd produkten endast med kompatibla vapenmodeller (M14, M1A).
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutning och hantering av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är avstängt och tomt innan installation.
Ta bort det gamla fjädringssystemet enligt tillverkarens anvisningar.
Installera M14/M1A OPERATING ROD SPRING GUIDE genom att följa dessa steg:

Placera guiden i det avsedda utrymmet.
Se till att den är ordentligt på plats och inte rör sig.
Kontrollera att den integrerade magasinlåsen fungerar korrekt.

Användning:

Kontrollera att guiden är korrekt installerad innan skjutning.
Utför en funktionstest för att säkerställa att allt fungerar som det ska.
Följ alla säkerhetsåtgärder för skjutning och hantering av vapen.

Avfallsinstruktioner
Kassera förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Om produkten är skadad eller utbytt, se till att den kasseras enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Undvik att slänga produkten i vanlig hushållssopor om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om produktens säkerhet eller funktion, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.
Det är viktigt att ha tillgång till tillverkarens kontaktinformation för att få hjälp med eventuella säkerhetsfrågor eller
produktproblem.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání produktu M14/M1A
OPERATING ROD SPRING GUIDE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili M14/M1A OPERATING ROD SPRING GUIDE od společnosti SADLAK INDUSTRIES.
Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval spolehlivý výkon a dlouhou životnost. Aby bylo zajištěno bezpečné
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím se ujistěte, že produkt je v dobrém stavu a nebyl poškozen.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
V případě jakýchkoli pochybností nebo otázek se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a použitím se ujistěte, že máte potřebné znalosti a dovednosti.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky při manipulaci s produktem.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před prováděním jakýchkoli úprav nebo inspekcí.
Neprovádějte žádné úpravy produktu, které nejsou doporučeny výrobcem.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte používat produkt a vyhledejte
odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace produktu

Odstraňte starý vodič pružiny, pokud je to nutné.
Nainstalujte nový M14/M1A OPERATING ROD SPRING GUIDE podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je vodič správně umístěn a zajištěn.

Použití produktu

Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně nainstalován a funkční.
Používejte produkt v souladu s doporučeními výrobce a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace, dotazy nebo hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu při kontaktování.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a pomáháte zajistit bezpečné používání produktu M14/M1A OPERATING ROD
SPRING GUIDE.


